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A türelem  és szintelenség h a tá ra * )  ‘
E lő ad ta  a K atholikus Egyesületek O rsz.igos Szövetségeink

közgyűlésen DUDEK JÁNOS dr. egyetemi tanai.

Tisztelt közgyűlés ! Különös az én mostani 
feladatom: megvonni a türelem és a szmtelemeg 
határait a mi katholikus mozgalmainkban, tehát 
szintelenségrol beszelni annak az illusztris társa
ságnak, melyet épen a katholikus üg\ért, a tár: n- 
dalom keresztény átalakulásáért való buzgolkoefas 
hozott ide. Mintegy szemrehányással illetni azokat, 
akik dicséretet érdi ntelr.ek ! Tény ugyanis, lap', 
amely táisaságban s; ükségesnek mutatkozik l:g \. 1 
nieztetni a tagokat ima, lágy utak! a tűiden.i...k 
és a szintdenstgrek is van hatara - ott inai 
baj van, ott mar bizonyosan megfogy atkozott a 
cselekvési energia, ott Mátyás kiialy lustái szapo
rodnak, akik miatt kát ha veszhet az úgy.

1 la mégis ezt a tételt jelölte meg beszedem 
tárgyául a t. rendezőség, hinnem kell, hogy arra 
nem önöknek, hanem édes minőm .újunknak az 
ország tízmillió katlioliktisának tényleg szüksége 
v an ; hinnem kell, hogy ez tulajén,lapp cheszm 
szó akar lenni, melyet meghalljanak az egész 
oiszághan s léltbieehtn lelki szunnyadásukból, 
végre gondolkozzanak azi n az állapoton, melyben 
ez a szép magyar katholikus egyház leledzik. 
Van e élet benne, \.;ti-c hit, v ü k  szeletet, \an e 1 
összetartás, vannak-e cselekedetei : .Alkotó eio e, 
vagy tespedó ti meg, mely az osok hagyatékát 
emészti csupán ?

*i A ll.lUVLlU'ku eS 11KT"ZI \ lek lul" lUlt/Sl.’iil t.U -
tiilinaz.* ut.-kv/.csi kul"ií"-cn / //.;s / lui .unMuk
aj .mijük kiváló li^\élűidbe

E tekintetben pedig valóban a legnagyobb 
, optimista se mondhatja, hogy csakugyan ne volna 

szükségünk ebresz.tö szóra, riadóra, 'mely elmél
kedésre bírjon mindenkit. \ kozönseges niinden- 
napi tapasztalat ugyanis aira tanit, bogé latlm- 
liktts testi,;  < iuk nagy rész, ,yész mit oltárán uyv 
jiLulkr.ik az ilelbeu, i mmha //.. r áfái tnzuudosu- 
yáuak u tudatát is elveszti, tt, to lna ; se szavaiban 
se /< k, ./, ti ll\ il inni ll_\ ilatk- y a katlm-
iiklis Uh: yjoZodés vayy ■: l.ykis, /•/’ t ul, klódés 
is eyjlnr.a ny _r, iránt. ín , u n állapot:
1‘idiy az .y .s: liléig IlliisLyp g iiukoinlot- 
Imik, . :< i n \i ,ll,ukezö p,l.:,i .,11 m, iuk dött a 
./• l, k, I, k iLsuről. I.,itji,k, In y \ a imis váltásit 
. ////’. r béiva, nyílt, k"i,:.l,' •> midőn ,y\-hér.a 
n y \ . ii < I iiiu mi. a tiiretin. ti, iisigu, k és a szm- 
i iiiiiisihik szinte íi másik - határán niozoy. 
A i in lith-nbozik ott ülik'i ii: inti lliyi iiciii (iz 
,y \s z ,i/i In-"Inl, hanem ,y\kt'pp,u I, p sorompóba 
iiiniili nki. Se ,i tiirsiisiiyt'iin, s,- ,i ko.t,r,u nem 
rostéit b, Viilltiiii, ltoyy ő pi oUstáns, vagy izra- 
ehíű, , tt, uk, zőteg megko ;, teli, Imyy mindenki 
tisztelje álláspontját. Ellent', n a katholikus emh, - 
itk  leyt"l'l\jil\u tzt a baiátsáyot es színvallást 
ritkán látjuk, egyik-másik majdnem bocsánatot 
kéne kéj'is csak bevallani, ltoyy katholikus rolihi 
rayy mi.

Így érez és Így viselkedik sokszor azoknak 
a diesö inagyiti iiaiholiku-. ősimnek az. ivaoeka, 
akik ezt a hazát alapítottak és fenntartottak, 
akiknek köszönhetjük kulturális intézményeinkét 
s mindent, ami e hazába jó es nemes. Akinek 
/,/ial ha lem h múltjánál, láisadaluii éidemeiinl 
s hozzá h tn húr. nullasa tani iyazságáinil foy v,i 
is a leyöiu rzelesekkih k kelhue lennie, az sokszor 
sziy i< ulos, meghatniyászkoJö,t yyáva. Ey\házat

es a kereszténység társadalmi érdekeit csupán 
papi üyyuek nézi.

Valóban önérzet és bátorság kellene nekünk, 
nem pedig a meghunyászkodó és színvallásra 
képtelen türelem. A meggyőződés ereje kell nekünk, 
mely megmutatja mindenkinek, hogy kik és mik 
lágyunk, min p, ijí nrjöyiiek, pokolnak és 
minden erszényt iiyiij’fvy<tti<i{(jk^'szolgálni kész 
szinteleiiséy. - ~---- ’

Amilyen pedig valakinek a lelkülcte, a belső 
világa, olyanok rendesen a cselekedetei is. Ha 
gyümölcséről ismerni meg a lát, no akkor a mi 
katholikus alkotásaink, a mi összetartásunk csak
ugyan jellemző szerte a hazaban. Kezdte a leg
kisebb tahim réyiy a nagyobb eyyesuleleken, Jel 
a töirvenyhozo lestiilétig, Imi nyilaik ik iiug a 
többséé ette, a katliolikusok nieggyőzőaese a köz
térén ." Hol van annak a nyoma, a mi nyomunk, 
hogy elveink, akaratunk ellen nem történhetik 
semmi lén ezeket a nyomokat nem igen látom, 
de igen is látom mindenütt az érvényesülés után 
törekvő kisebbségek nyomait.

A szemes kisebb.sey eyv századon ál meg” 
tévesztő szé/lamokkai addig hirdette a katliolikusok 
ttayy sokaságának a türelmet, inig ezek végre 
elhitlék neki; ö azonban aközben a legnagyobb 
lm , linelleii.séygel előrenyomult, minden teret W- 
Joytall a katliolikusok elöl s akkor, midőn ezi 
elérte, cirőyalva mondta és mondja : látjátok, 
katliolikusok, ti csakugyan felviláigosojottak vagy
tok. meri így szép a türelem erénye, ha nem 
akadékoskodtok. Szép neki, mert mi akközben 

1 lassan másodrendű polgárok lettünk.
Semmi sem tanulságosabb e tekintetben a 

közelmúlt napok eseményeinél. Azért hivatkozom 
erre, mert még élénkén a szemeink előtt áll s

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TARCAJA.

Nyugat felé.
(Folytatás, i

Nehogy pedig azt gondolja valaki, hugv ez 
szép mese ; hu bötebb részletek iránt érdeklődik, 
hozassa meg magának a „t.T.icago Sunday 
Tribüné- 1!K.>4 augusztus 1-1-iki szama', ott bő
ven le van Írva az egesz. Nemcsak nagyszerű 
vonatkisiklásokban, hanem regényes vonal rablás
ban is lehet részé, persze szenvedő részé annak 
a ki az Egyesült Államok nyugati felé vasuto- 
zásra adja a léjét. Az a Szerencsem azonban 
megvolt, hogy az előbbihez három héttel, emeh
hez meg nyolc' nappal jöttem későn ; hanem az 
ilyenekről senki sem banja, ha lekésik. j
' Valóságos tény, hogy a nyugati államokban 

egészen a legutóbbi időkig jövedelmező iparag 
volt a vonatrablás. A leghíresebb haiidi'ates/.kek 
egvike Texas és Arizonában volt, a második a 
coloradói bőgtek között, a harmadik pedig, a * 
legveszedelmesebb valamennyi közül, Wyoming 
államban. Itt a nehezen hozzáférhető Tetomhegy- 
ség között sok éven át tnnyázottegy gyanús kószálló 
népség: marhatolvajok, utonullók és az igazságszol
gáltatás menekültjei. Ide nem ért el a seb,érit keze es 
ez a környék az ö sziklás hegyeivel zeg-zug 
ösvényeivel és ismeretlen barlangjaival lerakodó | 
helye volt a Nyugat szünetének; innen indultuk ; 
ki a desperádók a nagykaliberü vonatrablásukra. | 
18!ül. június 2-an Wileox melleit, Wyomingban j 
féltucat fegyeres ember íöltarióztalta a Union > 
Pacidénak egy vonatát, lecsatoltak a podgycsz- j 
kocsit, elvitték a vonalon egy mértfüldnyire, ott j

dinaimtt.il iolvetettck az ajtaját es kirabollak azt.
A l e g k o / c i c l Ti v . i i o s  sher.lje os-v.es/edett egv 
csomo Llv.ant embert - ilyesmire az amerikai 
mindig kapható! es utánuk ment a / s i l á 
ny oknak. Vad verseny indult meg üldözök és 
Liiduzuttck kozott. Egy megáradt lolyó került az 
injukba, azt átusztattak mind a ketten, elöl a 
menekülök, az üldözök utánuk. Végre elértek 
okét egy sziklás, bozótos hely en, de a kölcsönös , 
lövöldözésben a rablók lelölték a sberitet es a 
sötétségben végre is sikerült megszökniük. Kosz- 
szabbul jártak tavaly júniusban LoloraJoban, a 
mikor szintén egv vonatot állítottak meg, de 
ezúttal nem zsákmányolhattak és a reá következő 
hajszában lelőtték a vezérüket.

Must mar egészén a véget jarja ez a mes
terség. A legnagyobb l’acilic vonal, az Union 
Pacilic Eme úgy segített a bajon, hogy most 
minden vonatán utaztat egy vagy több fegyveres 
embert, a míg a veszedelmes helyeken at nem er 
a vonat. Azonkívül egy nyolc emberből álló 
mozgócsapatot szervezett a társaság, a mely csa
patnak a folndiszállasa Lheyenneban van, egy 
állandóan futott mozdony es egy kocsi áll itt a 
csapat rendelkezésére. Mihelyt a távíró meghozza 
a hirt, hogy valahol a vonalon vonatrablas tör
tént, Tóin Kelihcr, a vezető összeszedi az embe
reit, beszállítják a lovakat és harminc perc múlva 
az egész csapat útban van a rablás színhelye 
fele. A vonatunk ha útban van, minden más vo
natot megelőz : a leggvorsabb expresst is mellék
vágányra toljak, inig az övék átrobog. így aztan 
hat óra alatt ott vannak a vonal legtávolabbi 
poniján is és múmiáikon követve, rögtön üldö
zőbe vehetik a rablókat. A legvakmeróbb banda 
is meg lógja gondolni, hogy rászanja-c magát a 
rablásra, ha tudja, hogy hat óra múlva egy olyan

Mai lapunk 4  oldal.

lov.iscs ipát van nyomában, mely nek egyetlen *gy 
embere sem hibázza el a célt ötszáz lépésnyi tá
volból. Hihetőleg a többi érdekelt vasuttarsaságok 
is hamarosan követik a példát es akkor végle
gesen kipusztul a Nyugat betyárromantikájának 
egvik legutolsó és legvakmeróbb formája, a vo
natrablás.

Tehát ez a „vad Nyugat” volt az, a melybe 
t'hicagon túl átléptem. Tavaly ilyenkor le dél 
fele. Sí. I.oui nak, az idén föl északnak, St. Paul 
léié. Illonois, Wisconsin es Minnesotta államokon 
keresztül vitt az ut egy ejjelen at oda. St. Paul 
fővárosa Minnesota államnak és testvérvárosa 
Minneapulisnak, a mely arról híres, hogy ez a 

' legelső malomváros a világon; utána Budapest 
Következik. Missiói jöttem ide tartani a katholikus 
magyarok köze ; szegények, tíz esztendeje nem 
láttak magyar papot. Mikor megtudtak, hogy 
három napig magyar prédikáció lesz a varosuk
ban, mozgásba jött az egesz telep : künn várlak 
az állomáson es úgy hoztak be a német parochi- 
áru, a melyhez máskülönben tartoznak. A német 
pap is igen megörült, hogy a magyar hívei egy
szer végre a saját nyelvükön jutnak az Isten -1 
igéjéhez, mert ö bizony nem tud velük boldo
gulni. Nagy kínnal ugyan összeállította magának 
magyarul a legszükségesebb kérdéseket, süt még 

! egy rövidke intelmet is. hanem mikor a legelső 
1 sort elolvastam: „Hegeli ima esagud elhigasti ?“ 
i ugyancsak harapnom kellett az ajkamat, hogy el 

ne nevessem magam. A jó Father < >gulin háza 
lett az enyém is erre a három napra; iparkodott 
fölhasználni az alkalmat, hogy egy kis magyar 

I tudományt szedjen magára, kijavítottam a fönti - 
j cifra magyarságu mondatait és a mikor az idom 
| engedte, magvar grammatikát magyaráztam neki,
! uAzota küldtem is neki egy jó magyar nyelvtant
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magában véve is érdekes társadalmi jelenség. 
Képviselőválasztások voltak, de szeretnem azt a 
kerületet látni, ahol a más vallásnak vaunak 
többségben, hogy ott nem a saját vallasukbelt, 
vagy legalább is nem az ő szájtik ize szét int vulo 
ember választatnék meg? Az pedig egyszerűen 
képzelhetetlen, hogy olyan vidéken a kisebbségben 
levő katholikusok akarata érvényesüljön, hogy a 
más vallásuak ennek deferálnának. Jut-e azonban 
nekünk, sokaknak csak eszükbe is, csak gondolni 
is arra, hogy m i a választásoknál is katholikusok 
vagyunk? Jut-e eszünkbe eseiről-esetre érvénye
síteni ezt a szempontot, mint a más /állásúaknál 
tapasztaljuk ? Dehogy jut s ha jut, ami ugyan 
ritkán esik meg, akkor is rendesen összeveszünk 
s mi segítjük a győzelemhez. Mert mi türelmesek, 
akarom mondani élhetetlenek vagyunk. Azért a 
világ is megszokta már, hogy ott a túlsó táborban 
az összetartás és a vallási szempont érvényesí
tése egészen természetes dolog; természetes pl. 
hogy a Lipótvárost mindenkor izraelita képvi
selje, nálunk, köztünk azonban ilyesmi nem ter
mészetes, mert mi türelmesek vagyunk.

S Így vagyunk mi minden téren, nagyobbun 
és kisebben, lassan kisajátítják mindenünket: föl
dünket a lábunk alól, iskolánkat, intézményeinket, 
mert mi türelmes többség vagyunk.

Vegyük különösen szemügyre a katholikus 
köztevékenységnek azt a terét, mely a ha/Igatósá
got most legközvetlenebbül érdekli: köreinket,
egyleteinket. Sok van már belőlük, az igaz, mert 
mer' mindenütt akad egy-két buzgó ember, de 
igazán virágzauak-c ezek a körök es egyletek 
Csakugyan hathatós tényezői c a katholikus egyii- 
vétarlozás ápolásának s az önsegély előmozdí
tásának ?

Oh egy-két fecske nem csinál nyarat ; az 
az egy-két ember is előbb utóbb belefárad, mert 
hol a többi, aki támogatná? Nem akad-e eppen 
a katholikus intelligencia egyik-másik^ tagjában 
akadályra, aki az ügyei nem hogy támogatná, 
de sőt ellenére dolgozik ? Ezer kifogást talál, de 
azt nem veszi észre, hogy a protestánsoknak, 
izraelitáknak, mint ilyeneknek, mindenre van 
egyletük, mellyel szemben senkinek sem ju t eszébe 
hangoztatni, hogy az társadalmi megoszlásra 
vezet.

Ilyen cselekvésmóddal jutottunk el oda, hogy 
azt mondják, a protestánsok, izraeliták ellenére 
politikát csinálni nem lehet; de azt még senki 
sem hallotta, hogy a katholikusok ellenére sem 
lehet csinálni politikát. Tényező itt mindenki, 
csak a tíz millió katholikus nem. Hát ez a ter
mészetes állapot, akkor nem tudom mi a ter
mészetellenes !

és szótárt.) Az érsek, a kitől a szükséges fölha
talmazást (jurisdictiót) kellett kapnom, még nem 
volt otthon, estére jött meg egy hivatalos utjaból. 
A német pap összekötött vele a telefonon. A drót 
egyik végén én álltam, a másikon a híres st. 
pauli érsek, John Ireland, a ki már tudott jöt- 
tömrol és megtörtént a jurisdictio kérés és adás 
— amerikaiasan :

— Good evening, Archbishop! 1 am the 
Hungárián priest ; 1 bég the jurisdiction fór three 
days, ean I get her ? (Jó estét, érsek! Én vagyok 
a magyar pap ; kérem a jurisdictiót három napra, 
megkaphatom ?)

— Of course ! (Természetesen !)
— Thank You. Good night! (Köszönöm. 

Jó éjszakát I)
És megvolt az egész procedúra, minden 

papiros és mindenféle hosszú címzések nélkül. 
Tessék csak ezt megpróbálni az Óceán innenső 
oldalán !

A három következő nap a lelkeké volt. Sze
gény, hazájuktól messze elszakadt magyaroké, a 
kiket az élet terhe, megélhetési gondok, — árvíz 
nagy adó, zsidó uzsora kergetett Amerikába, an
nak is ide a közepébe, messze a nagy tavakon 
túl, Olyan mélységesen megható volt ‘látni azt a 
kis csoportot, a mely elkezdett gyülekezni a 
templomajtó előtt már egy órával a beharango
zás előtt, úgy várták szegények azt a percet, a 
mi nagy ünnepnek készült az életükben*a mikor 
hosszú évek múlva és sokan talán utoljára, ma
gyar szót hallhattak a szószékről!

(Folyt, köv.)

Kell-e ezek után még tovább illusztrálnom, hol 
a türelem és a szintelenség határa ? Nem kell, 
minek is? nézzünk csak magunkra s magunkon 
láthatjuk annak a kárhozatos voltát; de láthatjuk 
egyúttal azt az állapotot is, amelybe ily módon 
jutni lehet.

Midőn pedig ezeket hangsúlyozom s óva 
intek az emberhez nem illő minden szintelenség 
ellen, nem a türelmetlenséget hirdetem, mely em- 
bergyülöletre vezet; nem azt a bátor színvallást 
kívánom, mely minden mást hátra szőrit; de 
hirdetem a tant, hogy mi katholikusok is akar
junk élni, mi is akarjunk lenni, mi is akarjuk 
ügyeinket fölviragoztatm, mi is akarjunk valamit 
jelenteni az országban.

Mennyi erő, mennyi energia rejlik csak egy 
emberben is, mennyit művelhet egymagában is, 
ha akar. De mi ad erőt a karnak ? Az akarat. 
S mi ad erőt az akaratnak ? A meggyőződés, az 
ügyszeretet. A lángoló ügyszeretet es a vallásos 
meggyőződés.

Tehát a gyáva tétlenség helyébe a saját 
ügyeinkért való buzgólkodas, a szintelenség, a 
farultsag helyebe színvallás, üde katholikus szín 
kell nekünk papoknak és világiaknak egyaránt s 
akkor mi is fogunk jelentem valamit, a többi ku- 
zött akkor megmenthetjük majd a társadalom 
keresztény szellemet s megmenthetjük népünkét.

Mutassak-e vájjon példát, elő példát aira, 
hogy micsoda buzgóság és színvallás kell nekünk ? 
Akkor ramutatuk a sokaktól támadott, de azt is 
hozza tehetem, a baráttól és elleniéitől egyaránt 
nagyrabecsült Zichy Nándor grófra. Katholikus ö 
meggyőződésében, minden Kilépésében, minden 
cselekedeteben. Élvhü es következetes, mióta 
csak a közélet pályáját tapossa. A balszerencse
ben es a jó napokban, a nudai börtönben es 
aranygyapjuval díszítve. Minden gondolata katho- 
likus ügy elobbrovitele, minden lepese annak ér
dekeben történik. Folyton tevékenykedik, jár, kér, 
esedez és áldoz. Egymagában többet telt már a 
kathoúkus ügyeken, mint egy egesz nemzedék.
. reg és még sem fáradt bele, sokat csalódott s 
meg sem teit le eszményeiről.

Itt az intő példa, nézzétek és kövessétek 
és akik alig tettek még valamit s már is pihen
nek, szégyenüljenek meg a ö látásán. Ha min
denki szive minden dobbanásával úgy szeretné 
egyhazat es ügyeit, mint ö s ha mindenki annyit 
dolgoznék érte: akkor másképp állnánk ma, akkor 
ma is virágzó kert volna a szép Pannónia.

Tisztelt közgyűlés !
Katholikus mozgalmainkban, a társadalom 

keresztény visszaállításáért folyó munkákban, m a
gában az annyira szükséges egyleti életben nincs 
meg elég katholikus erő, nincs is még meg a kellő 
eredmény. Miért ? Azért, mert még sok közöttünk 
a színtelen, öntudatára nem ébredt katholikus 
ember; sok a se meleg, se hideg jellem, aminőt 
Krisztus a kijelentés szerint nem szeret. Tegyünk 
róla, lelkünk ra jta ! Merítsünk uj erőt és buzdu- 
lást a jelen összejövetelből, vigyünk szét uj ener
giákat szerte az országba; legyünk apostolai a 
szent ügynek, hisz mi többen vagyunk itt 12-nél 
s Krisztus tizenkét apostollal hódította meg, nem 
is egy országot, de az egész világot.

Ébreszthessük az alvókat, tartsunk ki, vall- 
junk szint s hirdessük a nagy igét: úgy áldjon 
meg minket az Isten, amint ügyéért buzgúlkodunk!

Ú J D O N S Á G O K .
—  Személyi hír. I)r. Prohdszka Ottokár 

megyéspüspök szombaton Budapestről lá
togatóba Sopron megyébe utazott. Vasár
nap d. e. Mária Remetén fényes segéd
lettel, a melyen Várady Árpád miniszteri 
osztálytanácsos és dr. Kiss János pápai 
praelatus, egyetemi tanár is segédkezett 
neki, ünnepi szent misét mondott, majd 
pedig az ő ragyogó ékesszólásával szeut 
beszédet intézett a gyönyörű templomot 
zsúfolásig megtöltő közönséghez. Délben 
a püspök tiszteletére lakoma volt, a melyen 
körülbelül harmincán vettek részt. Délután 
a megyéspüspök Budapestre utazott s a

Szent István templomban végezte a Mária 
kongregáció uj tagjainak ünnepélyes föl
vételét. *

—  Lakoma a főispán tiszteletére^ Az a
szívélyes viszony, a mely megyénk uj főispánja, 
Széchenyi Viktor gróf és törvényhatóságaink kö
zött úgyszólván az első benyomások alkalmával 
keletkezett, impozáns és kedves folytatását találta 
szombaton este a Szent István Teremben rende
zett lakomán. A zöld asztal után a fehér asztalnál, 

j A komoly, nagy tervek fejtegetései után a barát- 
| ságos beszélgetés és pohárcsengés közt való ked

ves közeledés. Az eszme a városi törvényható
ság ellenzéki fértiainak, dr. Saára Gyulának és 
dr. Hoily Gézának agyából pattant ki s hogy 
mily népszerű volt, bizonyítja az az impozáns 
szám, a mely a barátságos lakó nán megjelent. 
A főispánt eíözeies megállapodás szerint a Szent 
István Terein lépcsöházában Havranek József 
polgármesterrel élen egy bizottság fogadta s riadó 
éljenzés üdvözölte a terembe való belépése alkal
mával. A kis terem főhelyén foglalt helyet a fő
ispán, mellette jobbról Havranek po'gármester, 
id. Alinássy Ferenc, balról Turján József pénz
ügyigazgató és dr. Kanta Adolf, majd pedig a 
törvényhatósági bizottság tagjai és a városi tiszt
viselők foglaltak helyet. Az első fogás után Hav
ranek József po'gárm:Mer lelkes szavakban üd
vözölte a főispánt. Szavaira Széchenyi Viktor gróf 
főispán a következő beszéddel válaszolt:

Fogadjak tisztelt uraim őszinte halamat ezen 
rendki viil megtisztelő ünnepeltetésért, mely
ben csekély személyemet részesíteni szívesek.

A haladás zászlaját kívánom önök előtt 
lobogtatni. Igen ám, uraim, de mar a hadapród 
iskolában suliunc koromban belem oltották a 
szolgálati szabályzat ama ürökigazságu tételét, 
hogy: „A közszellem az összetartás érzetében 
gyökeredzik és azon tény felismerésében, hogy 
a személyes érdeket a koz javéinak alája kell 
rendelni.“ „Egyesek, habár önfeláldozó törekvé
seik nem biziositanak döntő eredményt, csak 
valamennyiünk összhangzó és rendszeres mű
ködésében rejlik az e rő !“ Ezen már zsenge 
iljuságomban lelkeinbc átszürödütt meggyőző
désben, szomorúan tapasztaltam a z t, hogy 
úgy mint hazánkban általánosságban, úgy e 
város szükehb körében is ez expansiv erőket 
szolgáltató összetartó közszellem nincsen meg 
azon mértékben, mint a hogy annak nagy al
kotásokra, „döntő eredmény * elérésére meg
lennie kellene.

Ma társadalmilag szét vagyunk tagolva, 
s mint az oldott kéve szertehányásnak kitéve. 
Ezen széttagolt társadalom összefoirasztása az 
első cél, mely lelkem előtt lebeg, de oly cél, 
mely magúban véve nem végcél, de alap és 
pedig föltétlenül megkivántató alap — a to
vábbi eredményes közmunkálkodásra I

Széchényi Istvánban olvastam: „A jó 
építőmester nem engedi, hogy mindenik ember 
külön egy-egy nehéz kő mellé álljon és annak 
emelgetésébe hiába fárassza erejét, — hanem 
mindnyájokat összesen egy-egy nagyobb kő 
magasabb emelésére egyesíti, az erő igy meg
felel a súlynak, senki meg nem szakad és az 
épület fölemelkedik."

Pedig egy oly társadalmi gócpont meg
teremtésére, mely egy viruló közszellem mag
ját van hivatva képezni, a jelen politikai hely
zet, midőn valamennyiünket áthatja a nemzeti 
közös testvériesegés géniusza, oly előnyös, hogy 
ily előnyös alkalom visszatértét egyhamar nem 
várhatjuk. *

Tudom, hogy eszmém megvalósításának 
nagy akadályai vannak, de azok nem elhárit- 
hatlanok, csak egyesüljünk az erős és szilárd 
akaratban.

Hadd idézem újból a legnagyobb ma
gyart : „A magyar, hazatiui egységgel csudákat 
művelhet. Pedig ezen csodákat művelő erő 
önnönmagukban van meg, de azért látszik so
kak előtt oly csekélynek, mert annyi számtalan 
részecskére van eldarabolva. “

Am uraim, a szétdaraboliság egyértelmű 
a gyengeséggel, a gyengeség pedig nem vonz, 
de eltaszit. Vonzani csakiz az erő vonz, de az 
erőt az összetartás adja!

Uraim, hazafias meggyőződésem egész 
melegével kérem önöket, hogy ezen eszmé
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felkarolni szíveskedjenek és ha idővel ez eszme 
megvalósítása körül konkrét tervek merülnének 
fel, vegyék azokat hathatós és jóindulatú párt
fogásukba.

Poharamat a város egységes társadal I 
mára, mint minden további haladás alapjára ; 
ürítem ! ,

A lelkes éljenzés után Nagy Ignác mondott j 
egy tartalmas dikciót, a melyen a főispánnak a í 
nép iránt való áldozatkész lelkét ismertette hall- ■' 
gatóival. Kcreszlcs Ignác h. polgármester a liszt- i 
viselői kar nevében mondott felköszöntöt, dr. 
Kuthy József a természet szépségei iránt lelke
sülő, magának bájos otthont teremtő főispán sze- ' 
mélyéből kiindulva, a közönség lelkes eljenzese , 
es tapsa közölt a főispán családjára emelte . 
poharát. |

Utána a főispán szólalt fel újra, még pedig i 
rögtönzött beszéddel. Igazi huszáros bravúrral j 
vágta ki ropogós dikcióját. Szavai tele voltak tűzzel 
és nemes szenvedéllyel. Eddigi életere tekintett 
vissza, a  mikor mint katona állott csapatának élén. 
Tiizbe-vészbe szívesen mentek utána, mert maga
hoz tudta őket bilincselni. Most nem egy szál acél
pengével, hanem egy város és megye jólétéért lo
bogó szenvedélyével viszi a zászlót előre. Ha a nem
zeti küzdelem vért és életet kívánt volna tőle, szíve
sen harcolt volna akkor is az elsők Közt, igy 
periig szívesen küzd eszméi és kötelességei érde
kében. Szavait többször riadó cljeiues es taps 
szakította félbe s a  hallgatóság valob m gyónj ői- 
ködött a lelkesedés nemes lü/.étöl elragadtatott 
főispán egyéniségében.

Dr. Saára  Gyula a közel múltra vissza
tekintve, azt az aggodalmat vázolta, a. mely a 
tövényhatósági bizottság tagjaira hárult, a mikor 
egy erőszakos kormány erőtlen esetleges kreatú
rájának installációjával szemben a hazalias ellen
állás végleteire kellett gondolnunk. Szívből örvend, 
hogy olyan főispánunk van, a kinek egyénisége 
iránt a város minden polgára politikai vélemc 
nyelnek fentartásával a legteljesebb és legoda- 
adóbb tisztelettel viseltetik. Végül Túlh Aladár u 
politikai vélemények tisztelőjét ellet Le az uj lo- 
ispánhan. A lakoma végen a főispán egyenlőül 
bemutattatta magának a megjelenteket s minden
kihez volt néhány barátságos szava.

A mi magát a lakomát illeti, ölömmel és 
jókedvvel hajtjuk meg magunkat a derék Cservény 
bácsi előtt, a ki megmutatta, hogy hogyan lehet 
igazi jóizii, magyaros nagy vacsorát potom pénzért 
előállítani. Nem szoktunk a menü Ínycsiklandó 
részleteire kiterjeszkedni, de ennél a lakománál 
az egész általánosság óhajának teszünk elege', 
a mikor szóvá tettük. Az első fogas hal voit,
4 -5 kilós pontyok racosan elkészítve, még pedig 
az eredeti edényekben, a maguk legizletesebb és 
legmegkapóhn formájában felszolgálva, itt a bala
toni vendéglős mutatta bravúrját. Második fogás 
rántottcsirke, a harmadik sonkás kocka és túrós 
rétes volt, végül különféle sajtok. Csusztatónak 
pedig jó haji rizling, a melyet Cservény bácsi 
Pásztory S .ndor pincéjéből szerzett be. (Mindezt 
pedig teritékenkint ö koronáért.) CKziivén gratu
lálunk hozzá s szívesen kívánjuk, hogy bár ekkora 
terjedelmű, igy felszolgált s ily Ízes lakomát leltéi- 
vári vendéglős is tudna rendezni. A vendegek 
jó ideig szórakoztak barátságos beszélgetés es 
poharazás közt s szives emlékekkel távozták a 
kedélyes estéről.

A lakomán jelen voltak : 
ld. Almássy Ferenc, id. Almássy János, 

Almássy József, Ambacli Géza, Ambach Júzseí, 
Antal Ferenc, id. Antal József, Balogh Józset, 
Bazala Béla, Berregi György, Békét! István, dr. 
Bierbauer Viktor, tíiikei Ferenc, Bognár Jozset, 
dr. Borchert Jenő, Boross Sándor, dr. Czapáry 
László, Czollner Vince, dr. Csöppentzky Mihály, 
Deutsch Aladár, Diebaíla György, Dorner Józset, 
dr. Kanta Adolf, Fekete József, Kistér István, Kistér 
János, Fittler Béla, Flaskár József, Gebhard Bódog, 
Havranek József, Herendi Vilmos, Héjj Imre, 
Héjj József, dr. Holly Géza, Horváth Sándor, 
dr. Huszár Adolf, Hübner Károly, Juth István, 
Kaltenecker Márton, dr. Kaltenecker Viktor, Kari 
István, dr. Keczán Llvius, dr. Kerekes Lajos, 
Keresztes Ignác, Keresztes Zsigntond, dr. Knei- 
fel Ferenc, Knittclholter János, Knittelholler Ká
roly, Kohn Adolf, Kollimm Ferenc, Kováts 
Alajos, Kováts Elek, Kováts Károly, dr. Kü- 
vesy István, Kristóf Károly, Kunszt János, dr.

Kuthy József, Langraf Lajos, Laufenauer Fe
renc, dr. Lauschmann Gyula, ifj. Lits Fereuc, 
Lindermann Antal, Lörincze Klek, dr. Lőwy Ká
roly, ifj. Lukáts Lajos, Mattesz Mihály, Moenich 
Károly, Mohay Lajos, dr. Molnár József, Nagy 
Ignác, Németh János, Németh Lajos, dr. Pataki 
Armm, Puuer István, Paulusz Kivan, PáilVy Ká- ; 
roly, Papay Nándor, dr. Perl Miksa, Pénzes Imre, ! 
Pick József, Piski László, Fóliák Ármin, Reé Ist- i 
ván, Rechnitzer Soma, Richter József, Röhlich ; 
Ferenc, dr. Saára Gyula, Say Ferenc, Schlamma- j 
dinger Alajos, dr. Steiner Jákó, Stuller József, i 
dr. Szabadj- József, Szabó B. András, Szakulczay : 
Lajos, Szalay József, Szüts Lajos, Tóth Aladar, ’ 
Tutli Artúr, l'n.h István, ilj. Jogi Gyula, Tóke ' 
János, Tiummer Sándor, Buriaii Jozset, Vajda i 
Géza, \ ’ajer György, Veihinger Sándor, dr. \'er- j 
rnes Mihály, Vida István, Viniczay Imre, Winkler j 
\'ilmos, W'olkenstein Hermán, Wúnsch Antal es, : 
Zsigraj’ Sándor. j

— Pályázók. Az Almássy András halálával ! 
megürült számfejtői állásra, melynek pályázati ' 
határideje e hó 2< >-án telt le, a kővetkezők auiak 
be pályázati kérvényeikét: Wúnsch Antal tb. 
számfejtő, Nemet Lajos számgyakurnok, Fister 
Lajos joghallgató, Takats Béla joghallgató (köz
vetlen a loispanlioz.)

— A nyomdászok társasvacsorája. A hala 
es szeretet aduját róttak le a lioj lieli nyomdász 
segédek szombaton este Csúcs István hittanai' 
iránt, a ki a njoniilaszok gjoisiro tanlolvamat 
teljesen díjtalanul, tisztán embuharati szerétéiből 
vezette es okiatta. A tanfolyam hallgatói szomba
ton este tai'süsvacsoiát rendezlek a l.alzkovits- 
lelc vendéglő kübmi termében volt tanáruk tisz 
teleiére, akit egy küldöttség hívott meg volt ta- 
mtvanjai kórebe. Lelkes ovációban részesült 
Csúcs István, amikor volt tanítványai köze lepett. 
h'udas Sándor gépmester, a nyomdászok szak
egyesületének elnöke, szép beszéd keretében, 
amelyben köszönetét mond az összesség neveben 
Csúcs Istvánnak önzetlen működéséért, egy em
léklapot nyújtott át nz íinnepellnck a tanlolyam 
sikeres befejezésének emlékére. Az emléklap szó 
vege a következő volt :

Emléklap.
A '.ZL'kusMiL'miii ki ínyvnyoiiiJászuk szaku^yc-- 

sult'tc l!l"(i. május 10-án hdejezett nyorsirászati tiui- 
lulyanuik liL-l'cjczcsenck lmmIcUtc ajánljak 

1' uliszlcluiJo

c s ú c s  i a  r v  A .i\r u v a n u ,
ki a mmikasiil< iianti meleg reluniszenvetnl s ügyszere
tetétől in httatva Iviimínket a uyorsirászat tu Ji muiiyara 
dnlalaiuil tan ítóit, nem ki.n .be i.tnt vs l.n.Ki-.tg.A s 
aánvimklutn tanúsított ke.kvssCgevcl és szeretctreaiel- 
tosagaval mmJny.ijunk s/.en.tetet cs nagyi al'.vsuleset 
kivívta S hennánkét halas lek-tetezettjcive ta t.

Székesfehérvár, llHHi évi május liu 19-én.
(Alaiiások. i

Csúcs István mcghaiottan mondott köszö
netét a nem várt ovációért és Ígéretet tett a jö
vőre, hogy ugv mint eddig, szívesen áll a mun
kások rendelkezésére, ha azok olyan dologban, 
amely kulturális eiörelialaádsukat célozza, hozzája 
fordulnak. Szöllössy Ferenc lapszerkesztő Csúcs 
Istvánra, mint a kultúra önzetlen munkására es 
a nyomdászokra, mint a sajtó technikai munká
saira mondott felköszöntöt. A vacsora alatt Ta- 
káts Károly gyönyörű szavalatokat, A őrük József 
és SircN  András' pedig több sikerült énekszámot 
adtak elő. Különösen Novak József két hangon 
előadott ducitja kellett általános tetszést. A tár
saság a legkedélyesebb hangulatban csak a késő 
éjjeli órákban oszlott el.

— Halálozás. Városszerte mély megdöbbe
nést keltett a törvényszéki bírói kar egyik leg
szimpatikusabb tagjának, Madarassy István bíró
nak hirtelen halála, a mely tegnap reggelre vá
ratlanul bekövetkezett. MaJarassy István régebb 
idő óta szenvedett asztmatikus fájdalmaival s 
néhány nap óta ágyban fekvő beteg volt. Baját 
azonban sem ő, sem családja nem tartották vég
zetesnek. Tegnap reggel hirtelenül rosszul lett s 
csak pár szót tudott szólni megriadt családja 
tagjainak, midőn erőtlenül visszahanyatlott és 
kilehelte 'lelkét. A szomorú esetről családja a kö
vetkező gyászjelentést adta k i:

3

T Mezőmadarasi Madarassy Istvánné szül. 
Nyers Erzsébet gyermekeivel Bözsikével és Pállal, 
Madarassy Pál, Madarassy Irma férj. Magyary - 
Kossá Ferencné férjével és fiával Pistával, Sziklay. 
Gizella, Sziklay Ferenc nejével Juhász Máriával, 
Sziklay Ilona férj. Hajós Jánosné férjével és 
gyermekeivel, Madarassy Vilma férj. dr. Hammers- 
berg Arpádné, férjével, Madarassy Ilona, Hajós 
Magdolna, dr. Hutyra F’erencné férjével, özv. 
Madarassy Dezsőné szül. Végh Vilma, maguk 
valamint az összes rokonság nevében fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik, hogy hőn szeretett ked
ves férje, jó atyjuk, testvérük, nagybátyjuk, só
gora és rokonuk mezőmadarasi Madarassy István 
kir. táblabiró folyó hó 20-án reggel 3 órakor, 
eleiének (JO-ik évében váratlanul elhunyt. A drága 
halott hült teteme f. évi május 21 én d. u. 3 
órakor fog a gyászházból (Széchenyi utca 9. sz. a.) ■ 
az ev. ref. egyház szertartásai szerint a helybeli 
ev. ref. temetőben örök nyugalomra helyeztetni.

— Iskolaszéki tagság. Dr. Schlammadiuger 
Jenő megyei főügyésszé megválasztatván, lenton-

| dóit a városnál viselt törvényhatósági bizottsági 
; tagságáról s egyszersmind mindazon tisztségekről, 
i melyeket a bizottsági tagság révén viselt. Az is
, kolaszéki tagságra - a mint értesülünk -- a 
! közgyűlés tagjai dr. Lauschmamt Gyula t. főor

vost, a tanügy lelkes barátját kívánják jelölni.
1 Mi dr. Lauschmann megválasztatását a tanügy 

érdekében fölötte előnyősnek látjuk, mert nagy 
tudása, szakismeretei, önzetlen lelkesedése, min
den jó és nemes ügy iránt való érdeklődé-e, va
lamint munkabírása öt hovahamar az iskolaszék 
egyik legértekesebb tágjává fogják avatni.

- Hangverseny. Egy kitűnő baritonistára 
Dtwinsky Sándorrá hívjuk fel olvasóink figyelmét, 
a ki szombaton a főgimnázium Dísztermében 

’ lóg nagyszabású hangversenyt rendezni. Eddig 
' hazánk több nagyobb városában énekelt s min
! deniitt a legnagyobb JLséret hangján emlékeztek 
i meg róla. Műsora u következő: '
i 1. Előjáték ,Alár“ e. operából, Zichy Géza
i gróftól. Eló.uiju a m. kir. honvédzenelcar. 2. a) 
j Tengeren, tb Erlkoníg. Schubert. Énekli Diwinszky 

Sándor. 3. a) Anitra tánca, tű Aeses ltálála a‘ 
„IVer Gynt“ c. zenekólleményhöl Grieg. Előadja . 

! a m. kir. honvédzenekar. 4. Valentin imája a 
! „ F a u s t “ c. operából, Gounod, b) „Asra dal“ Ku- 
! bniatein. ci „.Az orosz pórleány“, Tsehajkmvsky, 
j énekli Diwinszky Sándor, ü. Virágok suttogása,
| Bluu. Előadja a m. kir. honvédzenekar, 
i Az énekszámokat zongorán kiséri Leéb Er- 
| zsike k. a.
! Temetés. Emhecht Gyulának, a „Fehér
í Bárány vendéglő köztiszteletben álló bérlőjének 
■ temetése f. hó 2o-án d. u. óriási részvét mellett 

folyt le. A díszes ravatalon s/.ebbnél-szebb ko
szorúk egesz halmaza volt elhelyezve. A teme
tési szertartást Tamás Vilmos, felsővárosi plebá- 
eos végezte teljes segédlettel.

Xyilvauos köszönd. Boldodult drága férjem 
í Emhecht Gyula f. hó 20 iki temetése alkalmából 
| a részvét oly impozáns módon nyilvánult meg,
; h o g y  kötelességem hálás köszönetét mondani, 
i nemcsak általánosságban a nagyközönségnek, ha- 
i nem különösen is a mészáros-mesterek, hentesek 

és ezek nejeinek, a mészáros és hentessegédek
nek, a felső- és vízivárosi olvasókörnek, az ipa
ros körnek, a felsővárosi ifjúsági katholikus kör
nek, a székesfehérvári kath. legényegyletnek, a 
tűzoltó egyletnek, az első általános betegsegélyző 
egyletnek, továbbá mindazoknak, kik koszorúkat 

; küldöttek, fogataikat rendelkezésre bocsátották, 
j egyáltalán részvétüknek bármi lekötelező módon 

kifejezést adlak. Mindenki, a ki megrendítő csa
pásomban az irgalom enyhítő balzsamával felke
resett, fogadja még- egyszer megtört lelkem há
láját. Özv. Emhecht Gyulám.

— Esküdtszéki fötárgyalások. A  májusi
esküdtszéki cyklus főtárgyalásai ma vették kez
detüket. A cyclus tartama alatt öt ügy fog tár
gyalás alá kerülni. Ezek közül egy két napot fog 
igénybe venni. ,

Ma Horváth János móri illetőségű 32 éves 
földmives ült a vádlottak padján, aki mint nap
számos dolgozott Stern ottani boralkusz szőlejében. 
Egy borvásárlási ügyből kifolyólag Horváth János . 
összeveszett Korusec Ferenc szintén ottani lakos, 
földinivessel, akit azután meglesve rája támadt 
egy fejszecsapással leütött és kését hátába döfte/
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úgy hogy Korusec hetekig élet-halár közt lebegett. 
Horváth szándékok emberölés kiserletevel vadoh n 
került az esküdtszék elé. . . . ,t

Az esküdi bíróság a kövstkezokcp faku lt 
meg .-elnök: Kecán Izidor, bírák: Tömory Jozsd 
és Siposs Sándor, jegyző: kroikovsxky Enni. 
Közvádló: Ujházv Sándor kir. fougyeszhehlücs. 
Védő: dr. Heumann József. Esküdtekül kisorsol- 
tattak: Bogyay Andor, Márián Peter, Nagy Lajos, 
Szigl József, Bortsch János, Deák Lajos ifj. Fa 
József, Frank Géza, Konkoly! Ignác Krausler 
Béla, Tóth József, Veszelyi Zsigmond. Poteskud :

Papp ^ duéle[őtt foIyanlán a vádlott lett kihall
gatva, aki azonban tagadta, mintha Kornseet meg
akarta volna ölni. ... .

A főtárgyalást déli 12 orakor délután 4 
óráig felfüggesztették és igy lapunk zártakor ez 
ítélet még nem lett kihirdetve.

— Névváltoztatás. Steiner József marton- 
vásári illetőségű, budapesti lakos vezetéknevet bel
ügyminiszteri engedéllyel „Simon“-ra változtatta.

— TüZ a Vidéken. A napokban tűz volt 
Sárkcszi községben. Sári István földmivesgazda 
udvarán egy szalmakazal gyuladt ki, amitől a 
szomszédos'istálló épület is tüzet fogott. A istál
lót sikerült megmenteni, dacára, hogy a tetőzet 
erősen megrongálódott, a kazal azonban a lángok 
martalékává lett. A kár meghaladja a 200 koro
nát, melynek egy része azonban a biztosítás ré
vén megtérül. A tűz valószínűleg gyújtogatásból 
keletkezett. A nyomozás ezirányában megindu.t

— Öngyilkossági kísérlet. Poiiák János 
helybeli, Nádor-utcai lakos cselédje ma délelőtt 
marólúggal meg akarta magát mérgezni, A leányt, 
akit Kántor Juliannának hívnak és csalai illető
ségű, tettének elkövetésében a házbeliek aka
dályozták meg. Kántor Juliannát Reé István ren
dőrfőkapitány rendőri fedezettel hazakisértette 
Mária-majorban lakó szüleihez. A leány állítólag 
szerelmi bánatában akart öngyilkossá lenni.

Jégszekrények nagy választékban kap
hatók Márkus Simon özv. és fia cégnél, 
Jókai-utca 16. ________

Miért megy a mi dolgunk oly lassan elő re?
Sokan megvetik a statisztikát. Nagyon szá

raz, igen unalmas és hozzá még teljesen haszon
talan mesterségnek tartják. Pedig, kérem, a sta
tisztika egy — bár száraz -  de igen értelmes 
tanítómester, mondjuk : professur. Sok mindenre 
megtanít, amire az emberek alig jönnének rá 
nélküle.-

Előttem áll egy statisztika. Giesswein Sán
dor dr. a Szent István Társulat alelnöke mutatta 
be a Társulat minapi közgyűlésén. A Szent István 
Társulat tudvalevőleg két év előtt hozta be a 
pártoló tagsági intézményt, melynek értelmében 
a társulat évi kél koronáért annyi hasznos olvasni 
valót nyújt tagjainak, hogy az a csekély dijat 
font számra is megéri.

Ezek a pártoló tagok igy oszlanak meg az 
orsztiy területén.

Megyék: Vasmegye 1097, Sopronmegye 
997-1, (Budapest székesfőváros 740,) Pes'megye 
593, Báes-Bodrogmegyc 554, Fejérmegye 540, 
Zalamegye 463, Somogv 348, Veszprémmegvc 
305, Nyitra 277, Borsod 270, Baranya 208, 
Pozsonymegye 257, Nógrád 251, Győrmegye 
248, Komárommegye 244, Jász-Nagy-k'un Szol- 
nokmegye 236, Gömör 226, Békés 215, Abauj 
209, Tolna 175, Mosonmegye 164, Heves 154, 
Szabolcs 153, Esztergommegye 133, Bihar 128, 
Zemplénmegye 113, Szatinár 110, Csongrád 
108, Csikmegye 104 taggal.

Városok és községek: Szany (Sopron- 
megyé) 412, Székesfehérvár 176, Ózd (bánya
telep, Borsodul.) 175, Magyarkanizsa (Bácsbod- 
rogmegye) 129, Győr városa 115, Érsekújvár 
ICO, Szombathely 99, Esztergom 93, Pécs 76, 
Kalocsa 78, Zenta 78, Kassa 76, Nyitra 73, 
Németgencs (Vasm.) 69, Jánoshalma (Bács- 
bodrogm.) 66, Békésgyula 63, Sárvár 60, Ko

lozsvár 55, Bajcs (Komáromul.) o2, Perbe e 
(Komáromm.) 52, Pozsony o2, Veszprém 51, 
Pápa 49, Cscpreg (Sopronná.) 46 Lebeny szent- 
mi klós (Mosnom.) 45, Békésendred 44, Szál mar 
42, Eger 40, Gyulafehérvár 40, Paks 4U, 
Pusztasomorja (Mosonm.) 40, Vác 40.

Ez a statisztika nagyon tanulságos és 
igen szomorú.

Megtudjuk belőle először is, hogy az or
szágnak csak 29 olyan vármegyéje van, melyben 
a Szent István társulat pártoló tagjainak a száma 
meghaladja a 100-at. S ezek a dunántúli megyék 
a Duna balpartján fekvő megyék, a Duna-Tisza 
köze s a Tiszán inneni megyék. A többi 2 3 
alig érdemel említést. Csanádmegye, Aradmegye, 
Torontál, Temesmegye stb. tovább, egész nagy 
Románia határáig az egy Csikmegye kivételével 
— alszik.

S a városok ? Itt még szomorúbb a látvány 
A pár ezer lelket számláló sopronmegyei Szany 
nagyközség 412 taggal szerepel, de a közel 
100.000 lakossal biró Szegedet nem találjuk a 
lisztában. A tót Nyitrnmegye székhelye 73 tagot 
mutat fel, de Kecskemét, Czegléd, I-élegyháza, 
Arad, Temesvár, Debrecen, Nagyvárad, Hódmező
vásárhely, Zombor, Szabadka stb. tuttiquanti — 
alusznak. És alusznak természetesen (csaknem 
kivétel nélkül; az egész katholikus akcióra nézve. 
Itt hiába keresünk katholikus köröket, szövetke
zeteket, katholikus lapokat, — néypártot, nekik 
ez nem szükséges. Van ezeknek a vidékeknek, 
nagy katholikus városoknak gazdag, tekintélyes 
papságuk, „hazafias" szerzetes rendjeik, tejben- 
vajban fürdő népük (hisz a magyar Kánaánról 
van szó), de — bocsánat a kitételért — „pigra 
mássá" ez az egész országrész, mely még min 
dig nem tudja, hogy a XX. században él s ég a 
tető a feje felett. A jó Mayer püspök belebete
gedett szatmári püspöki kineveztetésébe és — le
mondott, Cscrnock kanonok visszariadt a vele 
járó felelősségtől. Lrr Isten ! Hát a jövő Csanádi 
püspök mit szól majd állásához'-! Valóban: 
„formklandum onus És a limlapesti Hirlap-ék 
még mindig nem értik meg Rómát mikor Kata 
zanli sz. József szellemét sürgették ?

Mi bála Istennek, tekintettel a környezetre, 
nem szégyenkezhetünk. A közölt statisztikában 
Fejér megye 54(> taggal az ötödik, Székesjchcrrár 
176 taggal a második helyen áll a megyék, ille
tőleg városok sorában.

Tudom, hogy többet is tehetnénk, de igy 
is áldom Istenben boldogult Steiner püspök em- 
iekét és azt mondom: le a kalappal Kerblcr 
Mátyás előtt! *) Spectator.

’)hz az egyszerű polgári sorsban élő ember (ny. va
súti kalauz) egymaga tOO-nál több pártoló tagot gyűjtött 
Székesfehérvárott. ’

I R 0 D A L  0 M.
Magyar Remekírók. A Franklin-Társnlat 

nagyszabású remekíró gyűjteménye, a mely 55 
kötetben felöleli irodalmunk jeleseinek minden 
maradandó becsű alkotását, újabb öt kötetes so
rozattal gyarapodott. Ez immár a kilencedik öt 
kötetes sorozat, s igy a hatalmas guijtemény egy 
esztendő múlva teljes lesz irodalmunk remekeinek, 
páratlan kincsesháza. Az uj sorozat legértékesebb 
kötete Deák Ferenc beszédeinek első kötete, a 
melyet Wlassics Gyula rendezett sajtó alá és lá
tott el mintegy öt ives bevezető tanulmánnyal. A 
tájékoztató bevezetésekkel ellátott beszédek 1829- 
től 1861-ig, az első felirati javaslatig terjednek. 
Az uj sorozat két további kötete Petőfi Sándor 
kisebb költeményeit foglalja magában, BaUics Fe
renc magvas életrajzi bevezetésével. A negyedik 
kötet Mikes Kelemen: Törökországi leveleinek az 
eredeti kézírás alapján helyesbített hű kiadása, 
Erődi Béla bevezető tanulmányával és jegyzetei

vel. A magyar próza ez egyik úttörő mesterének 
legnépszerűbb munkája igazi ékessége a sorozat
nak. Az ötödik kötet a Magyar népdalkölteszet 
jeles gyűjteménye. Emlrődi Sándor a kiváló lyri- 
kus válogatta össze ezt a köte'et, az összes ré
gebbi gyüjtcm énuk színe javából. A sorozatban 
levő arcképek R. ITirsch XTelli művészi rajzónját 
dicsérik. A d szes. Ízléses kiállítású teljes gyűjte
mény ára 2‘2U korona. Megrendelhető havi rész
letfizetésre minden hazai könyvárus utján.

Philothea. A kármelita atyák azon sok
szép imakönyvhöz, a melyek kiadásukban meg
jelentek, egy pompás uj könyvecskét csatoltak : 
a Philotheár, a melynek az ájtatossági könyvecs
kék sorában való kiválósága általánosan ismere
tes. E könyvecske nemcsak tartalmában értékes, 
de ára is meglepően olcsó. Yászonkötésben 150, 
bőrkötésben 3 kor. Kapható a karmelita atyáknál. 
Budapesten VI. Huba-u. 12.

É r t e s í t é s !
Vau szerencsám a nagyérdemű kö

zönség becses tudomáséra hozni, hogy a 
Budai ut. és a Gyümölcs utca sarkán a 
mai kor igényeinek megfelelő

fűszer-, csemege-, ásványvíz- és 
liszt-üzletet

nyitottam. Fötörekvésem leend pontos és 
szolid kiszolgálás. A nagyérdemű közönség 
szives pártfogásáért esedezem.

Kiváló tisztelettel

Mészöly Mihály.

Csak SICULIA  névvel ellátott üvegek valódiak.

A Málnást „ S I C U L I A "  forrásvíz
a sós savanyúvizek királya.

Szikiarétegen átfúrt artézi forrás.
A gyomorégést rögtön megszünteti. Pá
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható kü
lönlegesség a gége, tüdő, torok, gyomor, 
vese, hólyaghurutos bántulrnai ellen Ko
rányi, Kétly, Tauszk, Riegler tanár urak 

szakvéleményei

a málnási ..SICULIA’ -forrást
a kontinens legdusabb természetes al- 
kalikus, sós savanyuvizének minősítik.

Magyarországi főraktár:

BRAZAY KÁLMÁN „ S S L .
Kapható minden gyógyszertárban, 
drogéria és fiiszerkereskedésben.

• X « X » X « X  •  X 9 X O X M X  •  
X  a r a .  X

KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES *
üzletemet a n. é. közönség b. figyel- J  
mébe ajánlom. *

Raktárt tartok mindennemű ruga- X  
nyos hintókböl és különböző üzleti W  
kocsikból. Javításokat a leggyorsab- %  

9  bán és jutányos árban készítek. £
#  Hirtling Pál kocsigyártól X
I I  Székesfehérvár, Tolnai-utca 16. .

* * * * * * * * *  * * * * * * * *

*
X
*
X

Nyomaton az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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